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РУКОПИСНАЯ ТРАДИЦИЯ 
ГРЕЧЕСКИХ СПИСКОВ ПРОТОТИПА 
ИЗБОРНИКА СВЯТОСЛАВА 1073 г·* 

Дальнейшие разыскания по истории рукописной традиции греческого прототипа 
Изборника Святослава заставляют включить в круг рассматриваемых списков и тем 
самым в стемму еще по крайней мере три кодекса, с которыми удалось поработать в 
итальянских библиотеках. Это: 

О - Оттобонианский список Ватиканской библиотеки: Ott ob. gr. 414, XI в. 
F - Лауренцианский (старший) список: Lament, gr. IV 6, XI в. 
Fl - Лауренцианский (младший) список: Lament, gr. IV 7, XII в. 

Их текстологический анализ, материалы которого целесообразно будет опублико
вать особо, привел к следующим предварительным выводам. Как по составу и компо
зиции, так и по особенностям разночтений самого текста, все эти списки следует от
нести к Куалено-амброзианской группе. Текстологически и кодикологически (формат, 
разлиновка, оформление) все три списка оказались близки между собой. Но если сов
падение чтений О и F со списками С (чаще) или А и К (реже) при отсутствии совпаде
ний в написании с другими сборниками не является абсолютным, то такие гапаксы, 
зафиксированные лишь в О и Ç как etç(eîç) о βασιλεύς в лемме 32-го, по Я. Гретсеру, 
Вопроса, кѵеі в 33-м, редакционный пропуск окончания 48-го Ответа, атрибуция 
Θεοδώρου одной из последних статей 154-го Ответа при одновременном исключении 
из последующего текста фрагментов Ириния и Августина и т.д., показательны, и сви
детельствует о происхождении этих двух списков не только от прототипа одной группы, 
но и, скорее всего, от единого протографа. Датировка О по пасхалиям (л. 229 об.) 
1005 годом позволяет отнести этот протограф к рубежу Х/ХІ в., а тем самым прото
тип "а" данной группы списков датировать в рамках X в. Текстологические и коди-
кологические особенности Fl позволяют предположительно возводить его к F. Тогда 
предложенная ранее стеммаобретет следующий вид (см, след, стр.). 

Наконец, важные дополнения О и F касаются завершающих сборники летописных 
выкладок, аналогичных опубликованным нами ранее по Старшему Куаленовскому 
и Лаврскому спискам1. Оттобонианский список содержит краткие хроники римских 
пап ("патриархов Рима"), иерусалимских, александрийских, антиохийских и констан
тинопольских патриархов, иудейских, ассирийских, греческих и римских царей, а также 
"христианских василевсов" (л, 175-180 об,), т,е. византийских императоров. Старший 
Лауренцианский список имеет только каталог "христианских василевсов" (такая 
формулировка леммы свойственна только этим двум спискам) (л. 250-250 об.) 

* Окончание. Начало см. в т. 53. 
1 Бибиков M.Ä Сравнительный анализ состава "Изборника Святослава 1073 г.м и его византийских 

аналогов // ВВ. 1990. Т. 51. С. 99-100. 
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Содержание, состав и объем свидетельств в этих двух рукописях соответствуют данным, 
опубликованным по С и L. Различия касаются указанного числа лет правления в ряде 
случаев (при этом датировки О и F совпадают с хронологией Краткой византийской 
хроники № 14, по П. Шрайнеру), а также имени последнего из упоминаемых в О ви
зантийских монархов. Как Лаврский, так и Старший Лауренцианский списки хроник 
оканчиваются императором Александром с указанием числа лет и месяцев его самостоя
тельного правления. В отличие от Лаврского каталога, обе рукописи итальянских 
библиотек указывают один и тот же период царствования — 1 год, 15 месяцев, но в 
О имеется еще одна запись: "καΐ Κωνσταντίνος) ν(ϋ)ς Λέοντος" ("и Константин, сын 
Льва") - без указания срока правления! Таким образом, подтверждается высказанная 
нами ранее мысль о том, что: 1) прототип славянского Изборника обрел свои достаточ
но устойчивые формы уже на византийской почве; 2) это относится и к хронологи
ческим записям в конце сборников, составлявших определенный корпус с неизменным 
составом, независимо от времени переписывания этих текстов, ибо как в манускрип
тах X в., так и в XI и XIII вв., как церковные, так и императорские хроники не расши
рялись за счет дополнения сведениями о новых папах, патриархах, царях и императо
рах, но сохранялись копиистами в том виде, в каком они появились некогда в архетипе. 
Формирование сборника в том виде, в каком он был положен в основу славянского 
перевода, следует датировать временем правления Константина VII Багрянородного, 
но во всяком случае до 17 декабря 920 г., когда соправителем стал Роман I Лакапин, 
никак не упомянутый ни в одном из выявленных списков. 

Дальнейшие исследования, как например, издание Ж. Жоанне "философских фраг
ментов" Изборника Святослава и параллельного греческого текста с привлечением еще 
двух списков - Ambros. Η 257 inf.(gr. 1041) XIII в. и Coisl. 116 XV в.2, позволят внести 
новые уточнения в решение данной проблемы. 

2 Johannet J. Les chapitres de definitions philosophiques dans ľlzbornik de 1073 (Edition greco-slave)// 
RESI P., 1991. T. 63. P. 5 5 - Ш . 
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58 

58 

61 

61 

156Υ 109Υ 55 



?· Виза 

í 
8 
s » 
w 

i 
Η 

«л 

89 

90 

90 г. 24 

91 

92 

92 

92 

92 

93 

93 

94 

94 

94 

95 

95В.25 

97а. 12 

97 

Ѳеодорита 

(ом.) 

ФОКА 

въ Издраили 

кса μη καλΰς αυτά 
δ (οικησασϋαι 
(ом.)^ 
İtyıoı e tow 
(ом.) 
Θβοδωρητου 
Ѳеоб cjpou 
και nXóxhov 
(ом.) 
κατ ¿χόρτος 
αγοραίοι* β ς 
awotkrjatp 
σόι νηκησα* 

Ιακώβ 
συνέβη ανιόν 
συνέβη 
φησνν чоѵ κυριον 
TOP κυριον φησιν 
(ΟΜ.) 
φησνν 
λιϋοις βλη&ας 
λιοοβ\ηυ€\ς 
kadţuuw&ipre?at 
KaOevdvvur¡oerai Ιπ\ 
της yrfc 
πάντας 
(ом.) 
ψβΰδος 
φέΰΒος απαντάς 
%ί|κ>ρ 

Φωκάς 
φων€ΐ(ς) 
πικρά 
μ tapà 
(ом.) 
ev*l(apa)r¡\ 
%ν*1(€ροσα)\ημ 
ουσσ€βης βασιλεύς 

81 12 82' 71* 63* 

82 
82" 

83 
83" 

83" 

84 

84 

ЬЪ 

85 
85 

158" 
160 

160" 
162 

162" 
163 

163 

164 

165" 

166 

13" 
14 

!5 
15" 

15" 

16 

16" 
18 

18 

18 

100" 
111" 

113 

113" 

113" 

113" 

114 

115 

115" 

83" 

84 

85 

86 

86 

86 

86" 

88 

83 

88 

45 

46 
46" 

17 

48 
48" 

48" 

85* 
166 

166* 
18* 

115* 

115* 
88* 

58 

72* 63* 

85 

85* 

86v 

86* 

86* 

87* 

87* 

166" 

166" 

168" 

169 

169 

171" 
171" 

18" 

18" 

20 

20" 

20" 

22 

22 

116 

116 

117 

117 

117" 

118" 
118" 

88" 

88" 

90" 

90" 

90" 

92 
92 

50 

50 

50 



ßaatkea 87v 22 
βασιλεύων 17 Γ 118ν 92 
o deoç σαφώς 17 Γ 119 92 
é Oeo'ç 87v 22 
eiepyhrjte 172 119 92 v 

rov iv Ьру$ те 88 22v 

(ом.) (ом.) . 88 23 
аібео&ос* Ηουσκχιυπο 172 119 93 
τ oîX tfeoîX 

Ѳеодоритово Ѳсобыріттои 88у 23 93 
Θ€θδώρου 172Ѵ 119Ѵ 

naraWoiyàp παηαλλονς 88Ѵ 23 
è к κρούονται 
(ом.)» 173 120 9 3 ν 

<°? ;>ι ν 9 4 

και δ«α toVAaßiO φησινΕΎΟ. 89 174 120 
και'φ*αν(υρώπ)ως 174ν 121 94 ν 

(ом.) 89 ν 24 (ом.) (ом.) 
V 9Í kV -¿V 

121 
ώςίφηταί 89 ν 2 4 ν 95 
αφ'υμών 176 121 ν 95 ν 

ί 0 Μ ) 9 0 ν ν 
e λάλησα και παρ η κ ούσα τ e 90 121 95 
(ом.) 176 

toff ůavátov 91 97 
(ом.) 177v 123 
μονού 178 123 
(ом.) 91 97 
Hrfr e\wuw,OTiyrÏ€LKa\ 91 123 97У 

e tç y9p 
(ом.) / 178 

б Kûà κύριος 178ν 

ο κύριος 91 
αυταποδοΰησεται σοι 178ν 

аѵтаяобо^тзоетаі 91 ν 

κ€ραυνο\&ΐ€ς 102 43 ν ЦЗ Ѵ 

кероВЬте^ 200 137 
200v 137v 



IvotyyetKßerujaav 102v 43 v 114 
117 ei'&ytoç 104v 46 v 140 117 

άγιος 200 ν 

118 e'atew Ю 5 Ѵ ngv 

(ом.) 206 
118 &ι>(#ρωπ)ων 206ѵ П 8 Ѵ 

( о м ) 105ѵ 

119 αυτός 207 ν П 9 
(ом.) 106 

119 Κι*ικω 207v 119v 

κοιρύίψ 106 
129 (ом.) (ом.) ^ 214 52v i46 124 

επερυΰράσιρ χοίρων e ς 109 
130 *І(ора)т> 109 53 146ν 124 

*Ι(βροσα)λΐ7μ 214 
130 σννάυλο(ρ)νιων 214 ν 146ν 124ν 

συνςλυόντων 109 
130 ΜΕ* 215 147 125 

PME* 109ν 54 
(утрата тетр.) &δ€λφον abioîï 217 148v 

&δ€λφον 110ν 55 ν 126 
(утрата тетради) και συ αποδώσεις εκαστω Ц 2 Ѵ 59 129 

κατά τα έργα αυτού* 
(°Μ ·) , β, λ 221 151 

- " — κα#α3ς yeypaniai ote συ 221 151 
αποδώσεις εκάστω κατά 
τα ερ7<* αυτοί· 
(ом.) ο 112ν 59 129 

" - ττϊςτρυγη|ς· ούτωςTOUWO ¥ 60 152 129α 76 
*Αδάμ τε#εις %ντφ παράδεισο» 
(ом.) ИЗ 

- ' - δ(ε)<ρα* 223 152ν Ι29αν 

Γαδηρω^ 113 ν 60 ν 

- " - Κυρρου πόλεως И5 6 1 ν 

πόλεως Κυρον 224 ν 153 77 Ѵ 

(ом.) 13оѵ 

131 πάντα И 5 6 1 ν . 131 
(ом.). 225 153ν 

131 (ом.) (OM- 226 154 Ι 31 ν 

και'διχα] ^ Ц5 Ѵ 62Ѵ 

131 ο δε αι^ρωπος και 226 62 ν 154 131 ν 

2 ποιον και χρόνου 
ІЛ 



Φ [ Γ J C f V 1 A j Π j P K j L Í B f Ρ α Ε 

j _ 115v Ţ* ' J ' ' ' 
132 háKotpéľ 226v 154v 132 

ItnapeT 116 63 
132 trfova'ıa,Ka\tŞ 227 63 154v 132 

irfσοφία, καί Hf ovata και Ш> ν 
132 *Έμέσης * 227V 155 

Έμ4σης πόλεως 78 
(ом.) Π6 ν 63ν 

'Ελαίου 132^|. 
132 r«p Ш ν 6 4 « 3 

(ом.) 227ν 155 
133 'άνθρωπος 22^ 65ν 156ν 134 

ουρανός 1 1 7 

133 καίδιάτάς...ΕΤα Π7 ν 65ν 156ν 134 
ом;.: пропуск строки 229 ν 

134 тЯ όνομα« 231 66v 157v 135 
N >' l i f i το όνομα 1 1 0 

135в, 21 йЗаго toV άγων ν 136 
(ом.) Ив; 232v 67^ 158v 

135 καιήμβίς ουχί 118 y 67 136 ούχικαι ήμβίς 232 158 яаѵ 136-137 ΣΧΟΛ.(1№) Αβραάμ 234ν 138 
Wyëvvrfifev fpv маб ia¡T 
(DES.) eţ ob Mwaffîai v v 
(ом.) 119v 69y 159v 

137 (ом.) (ом.) v 235 69y 160 138 
wepitfft 'Αβραάμ 1 1 9 

nepdoßlfs кок toV 
\aotf παροικίας ν 

137 оубо τοινυν 
235 69¥ 160 138 

(ом.) 120 
138 κα\παίδων паібея 120Ѵ 70ѵ 139 

(ом.) ν 236 160ν 

137г. 27-1386. Y&iroVĽm 120м· 236 
(ом.) ѵ 70ѵ 160ѵ 139 

138б.10-138гЛ4 Y&\ τοιΓΧ<ίμ ѵ 236У 

(ом.) 120Ѵ
 ѵ 71 161 139ѵ 

138г. Η - Υίι W * 12İM· 237 м-

file:///aotf


139A.9 v 
(ом.) 71 v 161V 140 

138г. 11 -12 M^KWWÇ, Μάκρωρβς ^ « 2 3 7 161 139 ν 

Μάκωι*< 1 2 0 „ β 71 
139 eikjnXotyxvuiůek v 2 3 9 

139 ?Α£οΓ< í ν 239V , 1«* W 
ζμβρόττττοι } 2 * 73 

140 4 * 2 2
 7 3 V 

(ом.) 1% 163ѵ 142 
141А.7 зЪлии πονηρά 2 4 0 1 6 3 

μοχΟη/,Ο» Ш Ѵ 74 142 
141 | f f etofooft M oW.. 1 2 74 163ѵ 142ѵ 

πλήσωι> 
(ом.) : пропуск строки 241 

143 рольтъ тгХтгу^&Чро' 2 4 3
 ν Ι 6 5 Ι 4 4 

пХгіуЬѵ po9 1 4 76 v v 
143 г. 1 томАштийны τ upawcfóprec ν 245 166 145 

πολ6μοι)ρτ6ς 124 77 
144 πως 1 5 78 166V 146 

frnev 246 
144 A¿ywy 1 5 78 146 y 

€νπων 89 
λέγω 246 166ν 

144 iativ 246 78 166ν 146ν 

«Λ 1 2 5 ν ν ν 
144 волю πρόσταγμα 246 167 146 

πρδνμα 125 78ν 

144 г. 7-8 самохотьиыми ίκονοίων ν 247 167 147 
ίκονσίων 125 

146Β.9 Фогора Φοτώρ 250 y 169v 

φ£Ύωρ 12' 81 
146 7ράμματι 250 ν

 γ 169ν 148 
πρόσταγμα?' 127 81 

146 πα * ων 127 у 8 1 ν
 у 148 

T6KPCJV 250 169 
147 сы & 251 170 148 

(ом.) 127ѵ 82 
149 (ом.)' (ом.)^ 254 ν 172 ν 150α 

tovv(to)v 129 85 



151 

151 

15ІГ.22 

152 

153г. 14 

153 

154 

155 

155 

155 

157 г. 19 

158 

158 

159 

160 

15 

-20 

Златооустааго 

въ Скоуѳѣхъ 

плачьный неже въ домъ 

φάντασμα 
φάσμα 
(лакуна) 
ка\ катаХѵпеІР 
(ом.) 
(лакуна) 
ік τ αΰΧρυσοσιόμου 
e к τΟν Χρυσοστόμου 
Χρυσοστόμου 
και τοις іі еѵтеЬѴеѵ 
(ом.)^ 
Σκυσιας 
Σκνυίας χώρας 
τρφόμβνος και χρώμβνος 
τρφόμ€νος 
θ€θδωρτγτου 
®€θδοσά>υ 
άσματα 
άσμα 
Χ€ρσ€ωνΐ€ ne e ινών ie 
κα\ ІЩКІСЗѴ 
Хера e v Treretfu* 
λαον 
καλόν 
„πένθους f¡ elç οίκον 
(ом.) t 
άγια μ' πηχ€3ν ην, τα 
бе btyta 
íyta 
νΦος 
υψος πηχ&ν 
προστα£(Ρ 
πρΤίξνν 

Последовательность глав: 

затем -
"0€θδ ωριρου 
"Έκ τ Civ αποστολικών 
б taratetuf" 

131 

131" 

131" 
132 

133" 

133" 
133" 

134" 

1 Л 

135 
137 

137 

137 

138 

Ρα 

258ν 

258" 

265" 

88 

88ν 

93 

174ν 

175 
150α/151 

0ţQy 

¿ОУ 

260 
262" 

262" 

263 
265 

89" 

91" 

92 
92 

175" 

175" 

177" 

177" 

178 
179 

150α/151 

151 

151" 

153" 

153" 

154 

155 

179ν 155ν 

98ν 

265" 

269ν 

270 

270 
272 

273 
274 

96" 

97 

97 

98" 

179ν 

182 

182" 

155Υ 

158" 

158ν 
159 

182" 159 
183" 159" 

184ν 
184" 
185 

160ν 
161" 



" Έκ τ αποστολικά 138V 99V 

б tcaayCfo" 
з а т е м - "Θβοδωριτιου ек trfc 139v 100v 

#ераяеотікт}с" 
161 ocov 275 185 162 

(ом.) 139 100 
161 κα\ο\) 275ν 162 

(ом.) 139v 100v 

160 iůuto 273v 161 
€υνων 184ν 

Ô€Ui> 139v 101 
162 Ь\аюѵ / χ / 276 186 162v 

eXujoaío TTJV χάριν 140 101 
162в. 7 невиАни αορασω 276ѵ 102 163 

¿κρασιά 140ν 

163 ¿уожт'оя 141 103v 164v 

&уапгроя μου 278v 187v 

164 ξωοφϋορία, φάρμα к e la 287V 192V 

ξωοφυοριά, μαλα κ e ta 167V 

(ом.) 145 
165 και κατάρας τάς ευλογίας 145v 108 167v 134v 

(ом.) 287 
166 Акы ώς 288v 109v 169 

(ом.) 146v 

169B. 10 тода выкнеть etdeßovbocto 149 LAC. 
еібеді} βούλοαο 294 196ν 173 

172 НЕзавель VetaßeX 151 ν 114ν 176 
Efaße\ t t 298 199 

172 και φοβηϋας elpvyev etę 15l v 114v 176 
την ¿ρχιμον,ροον μ' ίμερων 
κοι£/&α#ημηισας 
(ом.) 298 199ν 

172 μοιτφλο'τΨ 151ν 115 176 
τ φ λ ό τ ^ 298 ν 199ν 

172 (ом.) (ом.) 152 
cttmaţei πάντας 299 199ν 176ν 

172 οδχαλινοΤ 299 ν 177 
χαλινοί" 152 

173 ά>άυ y 152 ν 177 
δικαίου 299 
(ом.) 200ν 

174 evvevovaa και ταις 301 200 178 
naotaîc anÒLLuaa 



174 

174 

175 
176 
176 
176в.22 

177 

178в. 20 

178 

179 

180 

182 

182 

182 

182 

(ом.) 

(ом.) 

Богословъца 

Златооустааго 

evvevovaa 
μαΎίύουσα кол'τους 
χαωνας σύρουσα 
цауеѵбѵаа 
ареакоѵаа 
capea коѵаа кол τω σώμαγι 
екпореѵоѵаа 
(ом.) 
navres 
λυτριοσις ev Χριστά) 
λύτρωσις 
(ом.) 
e κ φ δοράς 
ѲеоХоуоѵ 
Του autov 
Eler\ / „ , 
ко» о Хоуоя r¡v προς 
tov Oeov κοκ ůeoq r¡v 
Ь Хоуоя 
(ом.) · 
Του- Χρυσοστόμου 
JCOM.) 

φησιν x\v 
Kpa ης yap eoi tv 
αδυαας 
(ом.) 
eľ г\џера 
ev κ αφ φ 
hvÒp\ αμαριωλφ και 
συμφ€ρομ€νον 
(ом.) · : пропуск строки 
δακρύσβι και %αν еѵр^ 
καφον ουκ ецп\г}аді}аег&с 
αφ αψαιος Ьакрѵаес 
κακά 
και 
σου 

153 

153 
153 

154ν 

154ν 

154ν 

155 

155ν 

155ν 

156ν 

157ν 

158 

159ν 

160 

160 

160 

Ι ν Α 

117ν 
Π Ρ Κ L Β Ρα £ 

301ν 

301ν 

304 
304ν 

304ν 

117ν 
117ν 

118ν 

119 
119 
120 

200ν 

200ν 

202ν 

203 
203 

178ν 

178ν 

180 
181 
181 
18Γ 

305ν 

306 ν 
203 У 

182 

308ν 

308ν 

310 
311 ν 

314ν 

315ν 

315ν 

315 ν 

120ν 

122ν 

99 
205Μ · 

205ν 
184 

123 
124 

125ν 

129 

129 
129 

206 
207 

209ν 
209ν 

209ν 

184 
185 

186 
188ν 
189 

189 
104 
104 

104 
189 



184 

184 

184 

184 

184 

184 

185 

186в. 21-22 

186 

187 

189г.22 

190 

191 

191 

192 

193 

(ом.) 

АГАГА 

(ом.) 

Статья "Оть Исходъ" 

(ом.) 

αιηων 
am Ov кол ονόματι αυτών 
oeßovri μ€ 
oeßovri де διδάσκοντες 
іѵтаХиага ανϋρωπών κοϊ 

διδάσκαλους 

(ом.) 
'AflòtotX Йѵбрес ... δποκάτω 
σου f 
*Εκ Aeatovaptov INC. 
Ήρώτησβντις iron epa... 
DES. πάντων ait έχον 
(помещена выше) 
¿ом.) 
€ € 
(ОМ.) 
КаКОѵ 
καλ&ν 
ου 
(ом.) 
καίτοι 
καί 
^Атсгу 
αυιον 
και 
(ом.) 
(ом'.) 
'Αθανασίου 
Статья Του 
' Εξόδου 
(ом.) Пропуск статьи 
(ом.) 
паѵтес 
και του" διάβολου 
συν€ΡΎΟυντος 
(συγχωρουοτος) (ом.) 
δια το μη ebpeìl· fyiov 
amrfc ηοΚΚω μάλλον ή 
κατάρα entorpece ι 
(ΟΜ.) 
και 
¿ΟΜ.) 
ano ομφαΚοχί 
en ομφαλού 

161 

161 

161ν 

161" 

161" 

162 
162 

163 

163" 
163" 

164 

166 

166" 

167 
167" 

168 

169 

317ν 

317" 

318 

318 

318ν 
318" 

319 

321 
321" 

322 

322" 

327 

328 
329 

329" 
331 

333 

131 

131 

131" 

131" 

131" 

132" 

132" 

134" 

135ν 
135ν 

136 

140 

142 

144.. 

145 

146 

211 

211 

211 

209" 

2 1 1 ν 
211" 

212 

213 ν 
213" 

213" 

214 

216" 

217" 
218 

218ν 

219 

220" 

190" 

191 

191 

191 

191 

191" 

192 

193ν 

194 

194 

194ν 

198 

199 

199" 

199α 

200 

201 ν 

105 

105 

105 

107" 



С V J A ] Π Ρ K İ L Β [ Ρα Ι Ε 

195 ττΤς νηστείας 170 148ν 222 203 ν 

(ом.) 335 ν 

195 νησιευσαι το σάββοηον 336 149 222 203ν 

<ΟΜ\) 170ν 

195 екеТРо μόνον 336 222 204 
μόνον екеЪю 170Ѵ 149 

196 ανάμνησιν 337 150 204 ν 

avomoLOiv 171 
198 (ом.) (ом.) t 341v 226 208 134 

"αποτοιΓ irapotòetaov 173 154 
199 b προκοπή σον 174 209 

σου ή προκοπή 343 227 
202 οϋχζ€μώραν€ν b Oeoç 176 160- 212 

tr¡v σοφιαν ουκόσμου 160 
(ом.) 347ν 229 ν 

204 (ом.) ( о м . ) / ^ ^ 351 231 ν 214 ν 

EOaeßuov ек Ttfc αρχαιολογικές 178 163 
tolop ιας 

204 (ом.) (ом.) , 351 ν 231 ν 215 
yap πβποιώ βυμβρος 178 164 

204 ταχυράτω 351 ν 232 215 
τραχυι>άτα> 178 

205 συμφέρει 352V 232V 216 
συμ0αύ>€ΐ 178ν 165 

207-209 Перестановка глав : 
"ToîT ѲеоХоуоѵ 180ѵ 168ѵ 

затем - "Ύοΰ 8суюѵ Βασιλέώυ" 
του αγώυ Βασίλεώυ 356V 235 219 

затем - "Του Θεολόγου" 360 237 
207 εκ ττΤς 181 169 

¿ом. ) , 357 235 219 
207 о бе eotmov €υνουχ(σοις 357 235V 219 β 

(ом.) / 181 
209 7θ7€ χρη μνημόνευε w του 361 237 

κυρώυ 
(ом.) 183 22 l v 

210 κυρίου 183 222 
361 ν 238 



210 ůeou o €φτ\ουχαξων 362 239 223 
ůeoV 183ν 174ν 

211 yap 363 239 223 
(ом.) 184 175 

211 κοίι аряо>оі*ес 363 239 223 ν 

ŕ ом.) 184 
211 e*ç. evepyeaiotv 363v 239 223v 

etc epyaa'tav 184 175 
211 lv 184v 176 224v 

(ом.) 364v 240 
212 'άδικοι 185 177 225 

δίκαιοι 365v 240v 

213 teteiMuaaw 186 178v 226v 

τέλος 367v 24 l v 

214 και την πολιν ^ 186 179 242 226v 

ir¡v ayíav ('Ιερουσαλήμ 
καιρην 
(ом.) 368 

2146.14 огь нихъ απαίηων 368ν 227 
(ом.) 186ν 

214 li; t o * / , 186ν 180 227ν 

CI>TTJ οίκιρ 369 
214 μοναι πο?.λαι eiatv 369 

μόρας efrai πολλας 186 180 227 
Ήσυχ(ιου) 371 ν 243 ν 229 
^ ο υ ? ( ι ) t 187v

 y 182 
216 Statnú οϊκονομιαν 372 

δια ті?ѵ йгіб пшаѵ 220α 
την οϊκονομιαν 188 183 

216 μητέρα 373 22θΧ 
<?Μ> , ч > , 1 8 б Ѵ 1 8 3 Ѵ 

217 αυτόν4 oí бе ебиггασαν 375 221α 
(ом. ) 190 185 

217 τ? f off ůeoV εκκλησία 190 185v 246v 222α 148 
(ом. ) ' 375 ν 

218 toff бе &ю*ір*Г о 190 185Ѵ 246Ѵ 222α 148 
о ναός του* бе άνθρωπου 
еікшѵеотіѵ το leparéìov 
(ом..) 375v 

218б.29 в. Інебесныимъ ουρανίων 190ν 186ν 222α 
(ом.) 376ѵ 247 

218 урпѵ 376ѵ 247 222а 
ώς JÍ/v 190ѵ 186ѵ 



С V А | Π j Ρ ¡ Π L Β Ρα Ε 
1 I ] j i 1 I l I I I I 

219 μνησοω 378 224α 
ç&uu> 191ν 

219 επικλήσεως 378 224α 
¿κκλησίας 191 ν 

219 Itepa 378 ν 224BJS 
(ом.) 191 ν 

220 пиебџосп 380 ν 249* 22& 
ποτ pi 192 ν 

221 (ом.) t 381 
παραδόσεις κατέχει και 193 190 249 226α 
κ poct ей e taç 

221 Βασίλειου 381 ν 2 5 0 22& 150 
ТоЪсяпоѴ ч 193 190ν 

κήρυγμα· ούτως /cae 5 382 250 226α 150 
u(ït))çToi5rdeoîX.. Λόγος 
Εκλήθη δια το απαΰβ'ς rift 
7€Ρνησβως 
&παΜςι$ς φύσεως 193ν 191 19Γ 

222 κατά τους 194ν 192 ν 

ектСйѵ 384 251 
224 (ом. ) (ом.) 386V 252v 16 Г 

εναλλω τ&ν απτιριυμένων 195v -
τούτων 

224-237 INC. εντευΟείσαν εκάστω 196 -
еібес προς кіѵщаш ... 205Ѵ 

DES. trfç υποστ οσεως ta 
συμβεβηκότα 
(ом.) 387ѵ 253 162 

237 φύρσιν бе em TQV ţnp&v 205ѵ 253ѵ 162 
км vypïïv αλεύρου коп 
ύδατος ката « 
(<>Μ·) 388 ν 

238 (ом.) (ом.) э , 388ѵ 254 
(άψυχα) τ] απο άψυχων em 206 
(έμψυχα) 

239 (ом.) (ом.) 207 ν 
еатіѵ 393 256 
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245 ΆλδαβαΟΑ 212 
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και аоѵѵеіоѵоѵбе 
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Й 250 л 
w >€φ 214 ν 

394 257 

394ν 

395 

395ν 

396 
397 

399 

228α 

228α 

229α 

229α 
230 

231 ν 

399 

399ν 

399ν 

401 

23Γ 

232 

232 

233 
234 ν 

403 

403 

408.17-
-409.1 
409 ν 

410 

262 

234ν 

239 

235ν 

240 

154ν 

file:///eyew


Po 

250 

251 

251 

252 

252г. 25-26 

254 

254 

254 

254 

254 

255 

256 

256 

257 

257 

(ом.) 
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